
Διατακτικό της διατάξεως

Το Δικαστήριο διατάσσει:

Εθνικό μέτρο το οποίο, στο πλαίσιο της φορολογίας μερισμάτων
μετοχών ως εισοδημάτων κεφαλαίου εντός του ορίου κατ' αποκοπή
αποδόσεως, υπολογιζομένης με την εφαρμογή συγκεκριμένου
ποσοστού σε βάση περιλαμβάνουσα, πλην του επενδυθέντος από
τον μέτοχο κεφαλαίου, τμήμα των μισθών που καταβάλλονται
στους εργαζομένους της εταιρίας που διανέμει μερίσματα, απαγο-
ρεύει να λαμβάνονται υπόψη οι μισθοί των εργαζομένων που
απασχολούνται σε υποκατάστημα της εταιρίας αυτής, ή σε θυγα-
τρική της, σε τρίτη χώρα, θίγει προεχόντως την άσκηση της ελευ-
θερίας εγκαταστάσεως κατά την έννοια των άρθρων 43 επ. ΕΚ.
Δεν μπορεί να γίνει επίκληση των άρθρων αυτών σε κατάσταση
αφορώσα την εγκατάσταση εταιρίας κράτους μέλους σε τρίτη
χώρα.

(1) ΕΕ C 106 της 30.4.2005.

Αναίρεση που άσκησαν στις 13 Φεβρουαρίου 2007 οι Smanor
SA, Hubert Ségaud και Monique Ségaud κατά της
αποφάσεως που εξέδωσε το Πρωτοδικείο (τέταρτο τμήμα) στις
14 Δεκεμβρίου 2006 στην υπόθεση T-150/06, Smanor SA

κ.λπ. κατά Επιτροπής

(Υπόθεση C-99/07 P)

(2007/C 170/15)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

Διάδικοι

Αναιρεσείοντες: Smanor SA, Hubert Ségaud και Monique Ségaud
(εκπρόσωποι: J.P Ekeu και L. Roques, δικηγόροι)

Αντίδικος κατ' αναίρεση: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

Με την από 23 Μαΐου 2007 διάταξή του, το Δικαστήριο (έκτο
τμήμα) απέρριψε την αναίρεση και αποφάνθηκε ότι οι Smanor SA
και Ségaud φέρουν τα δικαστικά τους έξοδα.

Αναίρεση που άσκησε στις 16 Απριλίου 2007 η France
Télécom SA κατά της αποφάσεως που εξέδωσε το Πρωτοδι-
κείο (πέμπτο πενταμελές τμήμα) στις 30 Ιανουαρίου 2007
στην υπόθεση T-340/03, France Télécom SA κατά Επιτροπής

των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

(Υπόθεση C-202/07 P)

(2007/C 170/16)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

Διάδικοι

Αναιρεσείουσα: France Télécom SA, πρώην Wanadoo Interactive
SA (εκπρόσωποι: O. W. Brouwer, H. Calvet, J. Philippe και T. Jans-
sens, δικηγόροι)

Αντίδικος κατ' αναίρεση: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

Αιτήματα της αναιρεσείουσας

Η αναιρεσείουσα ζητεί από το Δικαστήριο:

— να ακυρώσει την απόφαση που εξέδωσε το Πρωτοδικείο των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στην υπόθεση T-340/03, France
Télécom SA κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, με
την οποία απέρριψε την προσφυγή κατά της αποφάσεως της
Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, της 16ης Ιουλίου
2003, σχετικά με διαδικασία εφαρμογής του άρθρου 82 [ΕΚ]
(υπόθεση COMP/38.233 — Wanadoo Interactive)·

— συνεπώς:

— είτε να αναπέμψει την υπόθεση ενώπιον του Πρωτοδικείου
για να αποφανθεί εκ νέου·

— είτε να αποφανθεί οριστικώς ακυρώνοντας την απόφαση της
Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, της 16ης Ιουλίου
2003, σχετικά με διαδικασία εφαρμογής του άρθρου 82
[ΕΚ] (υπόθεση COMP/38.233 — Wanadoo Interactive),
κρίνοντας έτσι δεκτά τα αιτήματα της προσφεύγουσας
πρωτοδίκως·

— να καταδικάσει την Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στα
δικαστικά έξοδα.

Λόγοι αναιρέσεως και κύρια επιχειρήματα

Η αναιρεσείουσα προβάλλει επτά λόγους προς στήριξη της αναι-
ρέσεώς της.

Με τον πρώτο της λόγο, αυτή ισχυρίζεται ότι το Πρωτοδικείο
παρέβη την υποχρέωσή του προς αιτιολόγηση όσον αφορά τόσον
την πιθανότητα αποκαταστάσεως των απωλειών, η οποία έπρεπε να
αποδειχθεί, όσον και το δικαίωμα ευθυγραμμίσεως με τις τιμές των
ανταγωνιστριών επιχειρήσεων, το οποίο αποκλείσθηκε από το
Πρωτοδικείο άνευ εξηγήσεων.

Με τον δεύτερο λόγο της, η αναιρεσείουσα υποστηρίζει ότι το
Πρωτοδικείο παρέβη το άρθρο 82 ΕΚ αρνούμενο στην Wanadoo το
δικαίωμα να ευθυγραμμισθεί καλοπίστως με τις τιμές των ανταγωνι-
στών της. Όμως, το δικαίωμα αυτό έχει καθιερωθεί τόσον από την
πρακτική της Επιτροπής όσον αφορά τη λήψη αποφάσεων και από
τη νομολογία του Δικαστηρίου όσον και από τη θεωρία και τις
αρμόδιες για τον ανταγωνισμό γαλλικές αρχές και συνιστά, εξάλλου,
το μοναδικό μέσο της αναιρεσείουσας για να παραμείνει ανταγωνι-
στική στην αγορά.

Με τον τρίτο της λόγο, η τελευταία υποστηρίζει ότι το Πρωτοδικείο
παρέβη επίσης το άρθρο 82 ΕΚ μη επικρίνοντας τη μέθοδο που
χρησιμοποίησε η Επιτροπή για να υπολογίσει την κάλυψη των
εξόδων, γεγονός το οποίο προκάλεσε παραμόρφωση του περιεχο-
μένου του απαιτουμένου κατά τη νομολογία του Δικαστηρίου
ελέγχου όσον αφορά τον εκτοπισμό ανταγωνιστών. Πράγματι, από
τη μέθοδο την οποία χρησιμοποίησε η Επιτροπή δεν ήταν δυνατόν
να προκύψει αν οι συνδρομητές τους οποίους απέκτησε η Wanadoo
δημιούργησαν σ' αυτήν, κατά τη διάρκεια της συνδρομής τους,
κέρδος ή απώλεια.
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